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CONTENIDOS

• Denominaciones oficiales georreferenciadas

• Nomenclátor Geográfico Básico de España
• Sobre cartografía topográfica a escalas de 1:25000 y menores.
• En castellano y en lenguas cooficiales.

• Nomenclátores Geográficos de las CCAA
• Sobre cartografía topográfica a escala superior de 1:25000.

• Conforme a criterios de tratamiento de toponimia aprobados 
por la C.P. del Consejo Superior Geográfico

• … a propuesta de la Comisión Especializada de Nombres 
Geográficos.
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Nomenclátor Geográfico Básico de España (NGBE)

• Se inscriben:

• Denominaciones oficiales inscritas en el Registro de Entidades 
Locales.

• Topónimos georreferenciados aprobados por 
• La A.P. competente y
• El C.S.G.

• Lo forma el Registro Central de Cartografía –
– INSTITUTO GEOGRÁFICO NACIONAL:

• Información toponímica del Instituto Geográfico Nacional, e Instituto 
Hidrográfico de la Marina.

• En coordinación con
• INE
• DGC
• R.E.L.

• Lo aprueba el Instituto Geográfico Nacional
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Nomenclátor Geográfico  Básico de España : Metodología de formación



Base cartográfica: 
MTN25  ráster continuo de España

Base de datos: 
1.400.000 registros con identificador

(Access) Aplicación de 
software libre, que 
gestiona el proceso

Elementos claves del Nomenclátor Geográfico  Básico de España
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Desarrollo del “Editor de Topónimos” para el usuario
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Desarrollo del “Editor de Topónimos” para la elaboración del Nomenclátor
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Solución “informática” a problemas de proyecciones

EPSG  4230:  
• la longitud geográfica 

se convierte en X
• la latitud geográfica 

se convierte en Y
• valor en longitud

equivale a latitud 

En las proyecciones más comunes la 

latitud  y longitud se intentan aproximar a 

parámetros de la Tierra

Sistema cartográfico empleado: EPSG 4230
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Base  de datos original

Depuración normativa

Depuración geoespacial

Prueba piloto Huelva

Tratamiento general: España

Revisión IGN+ Comunidades Autónomas

Base  de datos depurada
Estadio 1

Base  de datos depurada
Estadio 2

Base  de datos depurada
Estadio 3

Eliminación  de registros (1.2)

Normalización (1.3)

Código NGN (1.1)

Prueba piloto Álava
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BCN, código TTGGSS 
con criterio cartográfico

NGN
Código con criterio geográfico

gvSIG
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Establecimiento del código NGN



Fase 1.2 Eliminación a priori de registros:

Topónimos en los que el MTN 25 no constituye la fuente idónea

Naciones, comunidades autónomas, provincias

Topónimos  que no aparecen en cantidad significativa:

Calles

Rótulos que no son topónimos:

Términos descriptivos, (genéricos)  

Genéricos  + Organismos  general no exclusivo del lugar 

(“Apeadero de RENFE”)

Kilometraje de carreteras, ferrocarriles y canales

Vértices geodésicos

Títulos de hoja

Numeración de las carreteras (cambiante, no se garantiza continuidad)  

Capitales de provincia (37 distintas, incluida “Vigo”)

Referencias al estado

Voltaje de las líneas eléctricas
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Base 
original

Base 
depurada

Suprimidos Porcentaje 
suprimidos

Asociados 809.841 617.404 192.437 23.8%

Sueltos 591.131 590.921 000.    210 0,1%

TOTAL 1.400.972 1.208.325 192.647 13,3%

Resultados en eliminación de topónimos en fase 1
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Fase 1.2 Normalización:

Normalización de origen-destino: “Ferrocarril de Castejón a Bilbao”

….“Ferrocarril  Castejón-Bilbao”

Eliminación de información sobre estado, (“en ruinas”)

información cronológica (“siglo XIII”)

Material extraído (“antracita”)

Genéricos entre paréntesis

Categoría ( “Monumento Histórico Nacional”)

Descripciones administrativas y enunciado de mancomunidades 

(“Jurisdicción de Javier”)

Embalse con referencia de río (“Embalse de Cedillo (Río Tajo))”

Anteposición del genéricos que aparecen mayoritariamente ligados: cantera, mina, 

dolmen, área de servicio, salina, puente . (Nelly-Pincias (Antracita)) … a 

“Mina Nelly-Pincias” y “de antracita” en observaciones)

Depuración de los topónimos, eliminando información adicional   

que se incluye en “Observaciones”

o no se incluye en “Observaciones”

Denominaciones antiguas “Hotel el Cisne (Antigua Venta de los Caballos)”

Desarrollo de las abreviaturas
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3.1. Eliminación topónimos  extranjeros. 

3.2 . Eliminación duplicados

3.3. Comprobación de clasificación de entidades

1. Presentación

2. Eliminación previa

4. Eliminación top extranjeros. 

5. Eliminación duplicados

6. Clasificación de entidades

3.5 Tratamiento de variantes y bilingüismo

3.4 Comprobación de georreferenciación de topónimos

Depuración geoespacial (fase 3)

3.6 Asignación del código INE
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Zona piloto de “Huelva”

No coincidencia con 
unidades administrativas

Experiencia enriquecedora 
para conformar una 
estrategia metodológica de 
ejecución

Implica trabajo adicional 
inherente al sistema por 
áreas y no por temas

Fase 2B: Elección de área piloto
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Base de partida

Formato inicial
Modelo de Datos del Modelo 
de Nomenclátor de España

Conversión 
gvSIG

Tabla enriquecida
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Fase 3.1 Eliminación de topónimos extranjeros
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Fase 2.2  Eliminación de duplicados

Diferenciación entre

Selección del registro más adecuado para cada entidad, según criterios 
normalizados

registros duplicados 

nombres coincidentes de diferentes entidades

Caso de las conducciones artificiales: el registro más próximo al inicio
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Caso de los cursos naturales: el registro más próximo a la desembocadura
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Caso de los embalses: el registro más próximo a la presa
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Comunicaciones y orografía Posición más centrada en la masa de agua

Caso de las masas de agua: el registro más centrado en la superficie
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Ayuda en la determinación de entidades con nombres coincidentes: 
todo registro de entidades superficiales pequeñas que esté a más de 

una determinada distancia,
no es un duplicado, sino un topónimo de nombre coincidente 

Entidades pequeñas:  poblaciones, parajes, edificaciones, 
construcciones (excepto oleoductos y gaseoductos)
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Código BCN Código NGN

Revisión de la reclasificación de las entidades 
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Los parajes  de la BCN como fuente de orónimos del NGN
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Problema de georreferenciación en topónimos operativamente  
“sueltos”

Se produce un proceso de traslación de la referencia del rótulo
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HOJA 1:25.000  Porcentajes de coincidencia de topónimos IGN-ICC

Relación IGN-ICC
El Pla de Sant Tirs (284 

topónimos)

Sant Hilari Sacalm (364 

topónimos)

Coincidente 65 % 39 % 

Iniciales mayúsculas IGN, 

minúsculas ICC 9 % 15 %

Con genérico IGN- sin genérico 

ICC 3 % 2 %

Difiere escritura 7 % 24 %

Considerado IGN no en ICC 15 % 21 %

TOTAL 100 % 100  %

Estrategias de revisión en sectores bilingües: evaluación previa
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3.6 Asignación de código INE

Carácter general: municipios 
(5 dígitos)

Poblaciones: inframunicipal
(11 dígitos)
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Antiguas lagunas, aparecen ahora desecadas, 
convertidas en parajes que hacen

referencia a entidades ya desaparecidas

Capacidad de la toponimia (parajes) para evocar entidades ya desaparecidas
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La toponimia informa de elementos no 
representables cartográficamente

Huerto de Caro

Huerto de los Zorros 

Huerto de los Zorros y Huerto de Caro
aparecen como sectores de marisma, 

vallados
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